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= maximum load
= Maximale belas�ng
= Charge maximale
= Maximale Belastung
= Carico massimo
= Carga máxima

MAX
x lb
x kg

= Non-sterile
= Niet-steriel
= Non stérile
= Nicht steril
= Non sterile
= Sin esterilizar
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   IxS-R          W           D           L      Max

     L 49 cm 12 cm 22,1 cm 40kg
 19.3 in 4.7 in 8.7 in 88lb
     XL 53 cm 14 cm 25 cm 50kg
 20.9 in 5.5 in 9.8 in 110lb
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   IxS-S          W           D           L      Max

     L 44,5 cm 10 cm 20,5 cm 40kg
 17.5 in 3.9 in 8.1 in 88lb
     XL 51 cm 12 cm 20,5 cm 50kg
 20.1 in 4.7 in 8.1 in 110lb
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Instruc�on for Use (ENG) 
IxS (Inflatable Support for mul�ple use)

Descrip�on
The IXS is a single-use or single-pa�ent inflatable pillow. (Part of) the pa�ent's body is 
posi�oned by infla�ng and defla�ng the cushion with the Hummingbird (HMB) using 
medical compressed air.
 
The IxS consists of: 
1. Cushion
2. Body contact sheet (BCS)*
3. Side tape*
4. Valve
5. Tube
6. Cover (COV)*

Intended purpose
The mul�func�onal IXS pillows are designed to posi�on pa�ents for a surgical or medical 
procedure, treatment or examina�on. Compa�ble with HMB.

Opera�ng instruc�ons
1. Place the IXS under the body part of the pa�ent to be moved or posi�oned.
2a. When using the variant with tape, adhere the body contact sheet (BCS) and side strips 

tightly to the patient's body so that the IXS does not move during the procedure or 
treatment or examination.
CAUTION: Always detach the side strips before inflation.

2b. When using the variant with cover, first stick the cover to the patient and then stick 
the IxS to the cover.

3. Place the inflation hose and valve on the bed next to the patient so that neither this 
patient nor a healthcare professional will disturb or touch during the procedure or 
treatment or examination.

4. Inflate the pillow using the nose of the Ergotrics Hummingbird (Fig A). Stop inflating 
the IXS when you hear the whistle (Fig B) or until (the body part of) the patient is in the 
desired position. During the procedure, treatment or examination you can inflate the IXS 
even further (Fig A) but always stop at the whistle. (Fig B)
Note: Hold the valve of the IXS with one hand while pushing the HMB against it with your 
other hand.

5. Use the Hummingbird's horn to release air from the IXS during or after surgery, 
treatment or research (Fig C).

6. Close with the pinch clamp (Fig D) when the patient is in the desired position and every 
time you are involved in the procedure, treatment or examination.

AFTER THE OPERATION / TREATMENT / EXAMINATION: Loosen the cushions and cut the 
hose to deflate the cushions. Medical tape remover (e.g. Niltac) can be used.

Warnings
The IXS is designed for single use or single pa�ent use.
Inflate only and deflate using the Hummingbird with medical compressed air at 4-6bar/58-
-87psi. Higher pressures can cause damage.
See size chart for the maximum load.
Storage in normal warehouse condi�ons (0-23°C/32-73°F).
Any serious incident related to the device must be reported to the manufacturer and the 
competent authority of the Member State where the user and/or the pa�ent are/is 
established.

Gebruiksaanwijzing (NL)
IxS (Inflatable Support for mul�ple use)

Beschrijving
De IXS is een opblaasbaar kussen voor eenmalig gebruik of gebruik bij één pa�ent. (Een 
deel van) het lichaam van de pa�ënt wordt geposi�oneerd door het opblazen en laten 
leeglopen van het kussen met de Hummingbird (HMB) met behulp van medische perslucht. 

De IxS is opgebouwd uit: 
1. kussen
2. Body contact sheet (BCS)*
3. Kleefstrip zijkant*
4. Klep
5. Opblaasslang
6. Doek (COV)*

Beoogd doel
De mul�func�onele IXS-kussens zijn ontworpen voor het posi�oneren van pa�ënten voor 
een chirurgische of medische ingreep, behandeling of onderzoek. Comp�bel met HMB.

Gebruiksaanwijzing
1. Kleef de IXS op op het lichaamsdeel van de patiënt dat verplaatst of gepositioneerd 

moet worden.
2a. Indien u de variant met tapes gebruikt, kleef de body contact sheet (BCS) en zijstrips 

strak op het lichaam van de patiënt zodat de IXS niet beweegt tijdens de ingreep of 
behandeling of onderzoek.
LET OP: maak de zijstrips altijd weer los voor het opblazen.

2b. Indien u de variant met doeken gebruikt, kleeft u het doek eerst op de patiënt en 
kleeft u vervolgens het doek op het kussen.

3. Leg de opblaasslang en klep op het bed naast de patiënt zodat deze patiënt noch 
zorgmedewerker storen of aanraken tijdens de ingreep of behandeling of onderzoek.

4. Blaas het kussen op met behulp van de neus van de Ergotrics
Hummingbird (Fig A). Stop het opblazen van de IXS wanneer u het fluitsignaal hoort (Fig 

B) of tot (het lichaamsdeel van) de patiënt in de gewenste houding gebracht is.
Tijdens de ingreep, behandeling of onderzoek kan u de IXS nog verder opblazen (Fig A) 
maar stop altijd bij het fluitsignaal. (Fig B)
Opmerking: Houd de klep van de IXS met uw ene hand vast, terwijl u met uw andere hand 
de HMB ertegen duwt.

5. Gebruik de hoorn van de Hummingbird om de lucht uit de IXS los te laten tijdens of na 
de ingreep of behandeling of onderzoek (Fig C).

6. Sluit met de knijpklem (Fig D) als patiënt in gewenste houding ligt en telkens u bezig 
bent met de ingreep, behandeling of onderzoek.

NA DE OPERATIE/BEHANDELING/ONDERZOEK: Maak de kussens los en knip de slang door 
om de kussens te laten leeglopen. Medische tapeverwijderaar (bijv. Niltac) kan worden 
gebruikt.

Veiligheidsvoorschriften
De IXS is ontworpen voor eenmalig gebruik of gebruik bij één pa�ënt.
Alleen opblazen en lucht uit laten lopen met behulp van de Hummingbird met medische 
perslucht bij 4-6bar/58-87psi. Hogere drukken kunnen schade veroorzaken.
Zie maa�abel voor de maximale belas�ng.
Opslag in normale magazijnomstandigheden (0-23°C/32-73°F).
Elk ernstig voorval in verband met het hulpmiddel moet worden gemeld aan de fabrikant 
en de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de gebruiker en/of de patiënt zijn/is 
gevestigd.

Mode d'emploi (FR)
IxS (Inflatable Support for mul�ple use)

Descrip�on
L'IXS est un coussin gonflable à usage unique ou à un seul pa�ent. (Une par�e du) corps du 
pa�ent est posi�onnée en gonflant et en dégonflant le coussin avec le Hummingbird (HMB) 
à l'aide d'air comprimé médical
 
L'IxS se compose de:
1. Coussin
2. Body contact sheet (BCS)*
3. Côté adhésif*
4. Valve
5. Tuyau de gonflage
6. Couverture (COV)*

Objec�f
Les coussins IXS mul�fonc�onnels sont conçus pour posi�onner les pa�ents pour une 
interven�on chirurgicale ou médicale, un traitement ou un examen. Compa�ble avec HMB.

Mode d'emploi
1. Fixez l'IXS à la partie du corps du patient à déplacer ou à positionner.
2a. En utilisant la version avec les adhésifs, collez fermement la feuille de contact corporel 

(BCS) et les bandes latérales sur le corps du patient afin que l'IXS ne bouge pas pendant la 
procédure, le traitement ou l'examen.
ATTENTION: détachez toujours les bandes latérales avant le gonflage.

2b. En utilisant la version avec la couverture, collez la couverture d’abord sur le corps du 
patient et puis sur le coussin.

3. Placer le tuyau de gonflage et la valve sur le lit à côté du patient afin que ni ce patient 
ni un professionnel de la santé ne dérange ou ne se touche pendant la procédure, le 
traitement ou l'examen.

4. Gonflez l'oreiller en utilisant le nez de l'Ergotrics Hummingbird (Fig A). Arrêtez de 
gonfler l'IXS lorsque vous entendez le sifflet (Fig B) ou jusqu'à ce que (la partie du corps) du 
patient soit dans la position souhaitée. Pendant la procédure, le traitement ou l'examen, 
vous pouvez gonfler encore plus l'IXS (Fig A) mais vous arrêtez toujours au sifflet. (Fig B)
Remarque: tenez le valve de l'IXS d'une main tout en poussant le HMB contre lui de l'autre 
main.

5. Utilisez la corne du colibri pour libérer l'air du IXS pendant ou après une intervention 
chirurgicale, un traitement ou une recherche (Fig C).

6. Fermez avec la pince à pincement (Fig D) lorsque le patient est dans la position 
souhaitée et chaque fois que vous êtes impliqué dans la procédure, le traitement ou 
l'examen.

APRÈS L'OPÉRATION / LE TRAITEMENT / L'EXAMEN: Desserrez les coussins et coupez le 
tuyau pour dégonfler les coussins. Un dissolvant de ruban adhésif médical (p. ex. Niltac) 
peut être u�lisé.

Consignes de sécurité
L'IXS est conçu pour un usage unique ou pour un seul pa�ent.
Gonflez uniquement et dégonflez en u�lisant le Hummingbird avec de l'air comprimé 
médical à 4-6bar/58-87psi. Des pressions plus élevées peuvent causer des dommages.
Voir le tableau des tailles pour la charge maximale.
Stockage dans des condi�ons normales d'entrepôt (0-23°C/32-73°F).
Tout incident grave lié au disposi�f doit être signalé au fabricant et à l'autorité compétente 
de l'État membre dans lequel l'u�lisateur et/ou le pa�ent sont/est établi.

Bedienungsanleitung (DE)
IxS (Inflatable Support for mul�ple use)

Beschreibung
Das IXS ist ein au�lasbares Einweg- oder Einpa�entenkissen. (Ein Teil) des Körpers des 
Pa�enten wird durch Au�lasen und Entleeren des Kissens mit dem Kolibri (HMB) unter 
Verwendung von medizinischer Drucklu� posi�oniert.
 
Das IxS besteht aus:
1. Polster
2. Body Contact Sheet (BCS)*
3. Seitliches Klettband*
4. Ventil
5. Aufpumpschlauch
6. Abdecktuch (COV)*

Verwendungszweck
Die mul�funk�onalen IXS-Kissen dienen dazu, Pa�enten für einen chirurgischen oder 
medizinischen Eingriff, eine Behandlung oder eine Untersuchung zu posi�onieren. 
Kompa�bel mit HMB.

Gebrauchsanleitung
1. Befestigen Sie das IXS am Körperteil des Patienten, der bewegt oder positioniert 

werden soll.
2a. wenn Sie Variante mit Klettband verwenden, kleben Sie das Körperkontaktblatt (BCS) 

und die Seitenstreifen fest auf den Körper des Patienten, damit sich das IXS während des 
Eingriffs oder der Behandlung oder Untersuchung nicht bewegt.
VORSICHT: Nehmen Sie die Seitenstreifen immer vor dem Aufpumpen ab.

2b. Wenn Sie die Variante mit Abdecktuch verwenden, Kleben Sie zuerst das Tuch am 
Patienten und dann am Polster.

3. Legen Sie den Füllschlauch und das Ventil neben dem Patienten auf das Bett, damit 
weder dieser Patient noch ein medizinisches Fachpersonal während des Eingriffs, der 
Behandlung oder der Untersuchung stören oder berühren.

4. Pumpen Sie das Kissen mit der Nase des Ergotrics-Kolibris auf (Abb. A). Hören Sie auf, 
das IXS aufzublasen, wenn Sie das Pfeifen hören (Abb. B) oder bis sich (der Körperteil) des 
Patienten in der gewünschten Position befindet. Während des Eingriffs, der Behandlung 
oder der Untersuchung können Sie das IXS noch weiter aufblasen (Abb. A), aber immer an 
der Pfeife anhalten. (Abb. B)
Hinweis: Halten Sie die Ventil des IXS mit einer Hand fest, während Sie den HMB mit der 
anderen Hand dagegen drücken.

5. Verwenden Sie das Kolibrihorn, um während oder nach der Operation, Behandlung 
oder Forschung Luft aus dem IXS freizusetzen (Abb. C).

6. Schließen Sie mit der Quetschklemme (Abb. D), wenn sich der Patient in der gewünsch-
ten Position befindet und jedes Mal, wenn Sie an dem Eingriff, der Behandlung oder der 
Untersuchung beteiligt sind.

NACH DEM BETRIEB / DER BEHANDLUNG / PRÜFUNG: Lösen Sie die Kissen und schneiden 
Sie den Schlauch ab, um die Kissen zu entleeren. Medizinischer Klebebanden�erner (z.B. 
Niltac) verwendet werden.

Sicherheitsvorschriften
Das IXS ist für den einmaligen Gebrauch oder den einmaligen Gebrauch durch Pa�enten 
konzipiert.
Nur aufpumpen und mit dem Kolibri mit medizinischer Drucklu� bei 4-6 bar/58-87 psi 
entleeren. Höhere Drücke können Schäden verursachen.
Die maximale Belastung finden Sie in der Größentabelle.
Lagerung unter normalen Lagerbedingungen (0-23°C/32-73°F).
Jeder schwerwiegende Vorfall im Zusammenhang mit dem Gerät muss dem Hersteller und 
der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats gemeldet werden, in dem der Benutzer 
und/oder der Pa�ent ansässig sind.

Istruzioni per l'uso (ITA) 
IxS (Supporto gonfiabile per uso mul�plo)

Descrizione
L'IXS è un cuscino gonfiabile monouso o per un solo paziente. (Il corpo del paziente viene 
posizionato gonfiando e sgonfiando il cuscino con il Colibrì (HMB) u�lizzando aria compres-
sa medicale.
 
L'IxS è composto da:
1. Cuscino
2. Foglio di conta�o del corpo (BCS)*
3. Nastro laterale*
4. Valvola
5. Tubo
6. Copertura (COV)*

Scopo previsto
I cuscini mul�funzionali IXS sono proge�a� per posizionare i pazien� per una procedura 
chirurgica o medica, un tra�amento o un esame. Compa�bile con HMB.

Istruzioni per l'uso
1. Posizionare l'IXS so�o la parte del corpo del paziente da spostare o posizionare.
2a. Quando si u�lizza la variante con nastro adesivo, far aderire il foglio a conta�o con il 

corpo (BCS) e le strisce laterali saldamente al corpo del paziente in modo che l'IXS non si 
muova durante la procedura o il tra�amento o l'esame.
ATTENZIONE: staccare sempre le strisce laterali prima del gonfiaggio.

2b. Quando si usa la variante con telino, a�accare prima il coperchio al paziente e poi 
a�accare l'IxS al coperchio.

3. Posizionare il tubo di gonfiaggio e la valvola sul le�o accanto al paziente in modo che 
né il paziente né un operatore sanitario possano disturbare o toccare durante la procedura 
o il tra�amento o l'esame.

4. Gonfiare il cuscino usando il naso del Colibrì Ergotrics (Fig A). Sme�ere di gonfiare l'IXS 
quando si sente il fischio (Fig B) o fino a quando (la parte del corpo del) paziente è nella 
posizione desiderata. Durante la procedura, il tra�amento o l'esame è possibile gonfiare 
ulteriormente l'IXS (Fig A) ma fermarsi sempre al fischio. (Fig B)
Nota: Tenere la valvola dell'IXS con una mano mentre si spinge l'HMB contro di esso con 
l'altra mano.

5. Usare il corno del Colibrì per far uscire l'aria dall'IXS durante o dopo un intervento 
chirurgico, un tra�amento o una ricerca (Fig C).

6. Chiudere con la clamp (Fig D) quando il paziente è nella posizione desiderata e ogni 
volta che si partecipa alla procedura, al tra�amento o all'esame.

DOPO L'OPERAZIONE / TRATTAMENTO / ESAME: Sgonfiare i cuscini e tagliare il tubo per 
sgonfiare i cuscini. È possibile u�lizzare un disposi�vo di rimozione del nastro medico (ad 
es. Niltac).

Avvertenze
L'IXS è proge�ato per l'uso singolo o per un singolo paziente.
Gonfiare solo e sgonfiare usando il Colibrì con aria compressa medicale a 4-6bar/58-87psi. 
Pressioni più elevate possono causare danni.
Vedere la tabella delle taglie per il carico massimo. 
Stoccaggio in condizioni normali di magazzino (0-23°C/32-73°F).
Qualsiasi incidente grave legato al disposi�vo deve essere segnalato al fabbricante e 
all'autorità competente dello Stato membro in cui l'utente e/o il paziente sono/sono 
stabili�.

Instrucciones de uso (ES)
IxS (Soporte hinchable de uso múl�ple)

Descripción
El IXS es un cojín inflable de un solo uso o para un solo paciente. (Parte del) cuerpo del 
paciente se coloca inflando y desinflando el cojín con el Colibrí (HMB) u�lizando aire 
comprimido médico.

El IxS se compone de: 
1. Cojín
2. hoja de contacto del cuerpo (BCS)*
3. cinta lateral*
4. válvula
5. tubo
6. Cubierta (COV)*

Finalidad prevista
Las almohadas mul�funcionales IXS están diseñadas para posicionar a los pacientes para 
un procedimiento quirúrgico o médico, tratamiento o examen. Compa�ble con HMB.

Instrucciones de uso
1. Coloque el IXS debajo de la parte del cuerpo del paciente que se va a mover o 

posicionar.
2a. Cuando u�lice la variante con cinta adhesiva, adhiera la hoja de contacto con el 

cuerpo (BCS) y las �ras laterales firmemente al cuerpo del paciente para que el IXS no se 
mueva durante el procedimiento o el tratamiento o examen.
PRECAUCIÓN: Desmonte siempre las �ras laterales antes de inflarlas.

2b. Cuando se u�liza la variante con tapa, primero se pega la tapa al paciente y luego se 
pega el IxS a la tapa.

3. Coloque la manguera de inflado y la válvula en la cama junto al paciente, de modo que 
ni éste ni el profesional sanitario puedan molestar o tocar durante el procedimiento o el 
tratamiento o examen.

4. Infle la almohada u�lizando la nariz del Colibrí Ergotrics (Fig A). 5. Deje de inflar el IXS 
cuando oiga el silbido (Fig B) o hasta que (la parte del cuerpo) del paciente esté en la 
posición deseada. Durante el procedimiento, el tratamiento o el examen, puede inflar el 
IXS aún más (Fig. A), pero siempre deteniéndose en el silbido. (Fig B)
Nota: Sujete la válvula del IXS con una mano mientras empuja el HMB contra ella con la 
otra.

5. U�lice la bocina del Colibrí para liberar el aire del IXS durante o después de la cirugía, 
el tratamiento o la inves�gación (Fig. C).

6. Cierre con la pinza de sujeción (Fig D) cuando el paciente esté en la posición deseada y 
cada vez que intervenga en el procedimiento, tratamiento o examen.

DESPUÉS DE LA OPERACIÓN / TRATAMIENTO / EXAMEN: Afloje los cojines y corte la 
manguera para desinflar los cojines. Se puede u�lizar un removedor de cinta médica (por 
ejemplo, Niltac). 

Advertencias
El IXS está diseñado para un solo uso o para un solo paciente.
Inflar sólo y desinflar con el Colibrí con aire comprimido médico a 4-6bar/58-87psi. 
Presiones más altas pueden causar daños.
Consulte la tabla de tallas para conocer la carga máxima. 
Almacenamiento en condiciones normales de almacén (0-23°C/32-73°F).
Cualquier incidente grave relacionado con el producto deberá no�ficarse al fabricante y a 
la autoridad competente del Estado miembro donde el usuario y/o el paciente estén 
establecidos.



   IxS-R          W           D           L      Max

     L 49 cm 12 cm 22,1 cm 40kg
 19.3 in 4.7 in 8.7 in 88lb
     XL 53 cm 14 cm 25 cm 50kg
 20.9 in 5.5 in 9.8 in 110lb
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Instrução de uso (PT)
IxS (Suporte Insuflável mul�funcional)

Descrição
L'IXS est un coussin gonflable à usage unique ou à un seul pa�ent. (Une par�e du) corps du 
pa�ent est posi�onnée en gonflant et en dégonflant le coussin avec le Hummingbird (HMB) 
à l'aide d'air comprimé médical
 
O IxS consiste em:
1. Almofada
2. folha de contacto corporal (BCS)*
3. fita adesiva lateral*
4. Válvula
5. Tubo
6. Resguardo (COV)*

Finalidade pretendida
As almofadas mul�funcionais IXS são concebidas para posicionar os pacientes em procedi-
mentos cirúrgicos ou médicos, tratamentos ou exames. Compa�vel com HMB.

Instruções de uso
1. Colocar a IXS debaixo da parte do corpo do paciente a ser movida ou posicionada.
2a. Ao usar a variante com fita adesiva, adicione a folha de contacto corporal (BCS) e as 

�ras laterais firmemente ao corpo do paciente para que a IXS não se mova durante o 
procedimento ou tratamento ou exame.
CUIDADO: Destacar sempre as �ras laterais antes da insuflação.

2b. Ao usar a variante com resguardo, primeiro cole o resguardo ao paciente e depois 
cole a IxS ao resguardo.

3. Coloque o tubo e a válvula de insuflação na cama ao lado do paciente, para que nem o 
paciente nem um profissional de saúde perturbem ou toquem durante o procedimento ou 
tratamento ou exame.

4. Insufle a almofada usando o Hummingbird Ergotrics (Fig A). Pare de insuflar a IXS 
quando ouvir o apito (Fig B) ou até que (a parte do corpo do) paciente esteja na posição 
desejada. Durante o procedimento, tratamento ou exame pode encher ainda mais a IXS 
(Fig A) mas pare sempre quando ouvir o apito. (Fig. B)
Nota: Segure o válvula da IXS com uma mão enquanto empurra o HMB com a outra mão.

5. Use o cone do Hummingbird para libertar ar da IXS durante ou após a cirurgia, 
tratamento ou pesquisa (Fig C).

6. Feche com o clipe de segurança (Fig D) quando o paciente es�ver na posição desejada 
e sempre que es�ver envolvido no procedimento, tratamento ou exame.

DEPOIS DA OPERAÇÃO / TRATAMENTO / EXAME: Solte as almofadas e corte o tubo para 
esvaziá-las. Removedor de fita adesiva médica (por exemplo, Niltac) pode ser usado.

Avisos
A IXS foi concebida para uma única u�lização ou para um único paciente.
Insufle e esvazie apenas u�lizando o Hummingbird com ar comprimido medicinal a 
4-6bar/58-87psi. Pressões mais elevadas podem causar danos.
Veja a tabela de tamanhos para a carga máxima. 
Armazenagem em condições normais de armazenamento (0-23°C/32-73°F).
Qualquer incidente grave relacionado com o disposi�vo deve ser comunicado ao fabricante 
e à autoridade competente do Estado-Membro em que o u�lizador e/ou o doente 
está/estão estabelecidos.

Käy�öohje (FI)
IxS (Ilmalla täyte�ävä tukityyny)

Kuvaus
IxS on kertakäy�öinen ja po�laskohtainen ilmalla täyte�ävä tyyny. Po�laan vartalo (osa) 
asetetaan paikalleen täy�ämällä ja tyhjentämällä tyynyä Hummingbirdillä (HMB) lääkinnäl-
listä paineilmaa käy�äen.
 
IxS koostuu seuraavista osista:
1. tyyny
2. vartalon kiinnitystarra (BCS=body contact sheet)*
3. sivu kiinnitystarrat*
4. ven�ili
5. letku
6. suojus (COV=cover)*

Käy�ötarkoitus
 IxS-tyynyt on suunniteltu monien po�lasasentojen tekemiseen kirurgista tai lääke�eteel-
listä toimenpide�ä, hoitoa tai tutkimusta varten. Yhteensopiva täy�öpistoolin kanssa 
(Hummingbird) kanssa.

Käy�öohjeet
1. Aseta IxS-tyyny siihen kehon kohtaan, jota nostetaan tai mihin asento tehdään.
2a. Kun käytetään teipillä varuste�ua tyynyä, kiinnitä vartalon kiinnitystarra (BCS) ja 

sivutarrat �ukas� po�laan vartaloon, jo�a IxS ei liiku asennon teon, toimenpiteen, hoidon 
tai tutkimuksen aikana.
VAROITUS: Sivutarrat irroitetaan aina ennen tyynyn täy�öä.

2b. Kun käytät suojuksella varuste�ua vaihtoehtoa, kiinnitä ensin suojus po�laaseen ja 
si�en IxS-tyyny suojukseen.

3. Aseta täy�öletku ja ven�ili po�laan viereen tasolle siten, e�ä se ei kosketa po�lasta 
tai häiritse terveydenhuollon amma�henkilöä toimenpiteen, hoidon tai tutkimuksen 
aikana.

4. Täytä tyyny Ergotrics Hummingbirdin  avulla (kuva A). Lopeta IxS:n täy�äminen, kun 
kuulet vihellyksen (kuva B) tai kunnes po�las (tai kehon osa) on halutussa asennossa. 
Toimenpiteen, hoidon tai tutkimuksen aikana voit täy�ää IxS:ää vielä lisää (kuva A), mu�a 
lopeta aina vihellykseen. (Kuva B)
Huomautus: Pidä toisella kädellä kiinni IXS:n venttiilistä ja toisella kädellä täytä ilmaa 
venttiilistä hummingbirdiä käyttäen.

5. Käytä täy�öpistoolia (Humminbirdiä) ilman vapau�amiseen IxS:stä leikkauksen, 
hoidon tai tutkimuksen aikana tai sen jälkeen (kuva C).

6. Sulje ven�ili puris�mella (kuva D), kun po�las on halutussa asennossa, ja aina myös 
toimenpiteen, hoidon tai tutkimuksen ajaksi.

TOIMINNAN / HOIDON / TUTKIMUKSEN JÄLKEEN: Tyhjää tyyny tai katkaise letku tyynyjen 
tyhjentämiseksi. Lääke�eteellistä teipinpoistoaine�a (esim. Niltac) voidaan käy�ää.

Varoitukset
IxS on suunniteltu kertakäy�öiseksi tai po�laskohtaiseen käy�öön.
Täytä vain ja tyhjennä täy�öpistoolin (Hummingbirdin) avulla lääke�eteellisellä paineilmal-
la, jonka paine on 4-6 bar/58-87psi. Suuremmat paineet voivat aiheu�aa vaurioita.
Katso enimmäiskuormitus kokotaulukosta. 
Varastoin� normaaleissa varasto-olosuhteissa (0-23°C/32-73°F).
Kaikista lai�eeseen lii�yvistä vakavista vaara�lanteista on ilmoite�ava valmistajalle ja sen 
jäsenval�on toimivaltaiselle viranomaiselle, johon käy�äjä ja/tai po�las on sijoi�autunut.

Lietošanas instrukcija (LV)
IxS (Daudzfunkcionāls piepūšamais atbalsts)

Apraksts
IXS ir piepūšams spilvens, kas paredzēts vienreizējai lietošanai vai viena pacienta lietošanai. 
Daļa no pacienta ķermeņa �ek pozicionēta, piepūšot un izpūšot spilvenu ar Hummingbird 
(HMB), izmantojot medicīnisku saspiestu gaisu.
 
IxS sastāv no:
1. Spilvens
2. Ķermeņa līmvirsma (BCS)*
3. Sānu fiksācijas lentes*
4. Vārsts
5. Caurule
6. Spilvena pārvalks (COV)*

Paredzētais mērķis
Daudzfunkcionālie IXS spilveni ir paredzē�, lai novietotu pacientus ķirurģiskai vai medicīnis-
kai procedūrai, ārstēšanai vai izmeklēšanai. Savietojams ar HMB.

Mode d'emploi
1. Novietojiet IXS zem pacienta ķermeņa daļas, kas jāpārvieto vai jānovieto.
2a. Lietojot spilvenu ar sānu fiksācijas lentām un ķermeņa līmvirsmu (BCS), cieši 

pielīmējiet tos pie pacienta ķermeņa, lai IXS nepārvietotos procedūras vai ārstēšanas, vai 
izmeklēšanas laikā.
UZMANĪBU: Pirms piepūšanas vienmēr noņemiet sānu fiksācijas lentes.

2b. Izmantojot komplektu ar spilvena pārvalku (COV), vispirms uzlīmējiet pacientam 
pārvalku un pēc tam pielīmējiet IxS spilvenu uz pārvalka.

3. Novietojiet piepūšanas cauruli un vārstu uz gultas blakus pacientam tā, lai ne šis 
pacients, ne veselības aprūpes speciālists netraucētu un nepieskartos procedūras vai 
ārstēšanas, vai izmeklēšanas laikā.

4. Piepū�et spilvenu, izmantojot Ergotrics Hummingbird uzgali (A a�ēls).
Pārtrauciet IXS piepūšanu, kad dzirdat svilpi (B a�ēls) vai līdz pacients (vai pacienta 
ķermeņa daļa) atrodas vēlamajā stāvoklī. Procedūras, ārstēšanas vai izmeklēšanas laikā 
varat piepūst IXS vēl vairāk (A a�ēls), bet vienmēr nepieciešams apstā�es, kad dzirdama 
svilpe. (B a�ēls)
Piezīme: Turiet IXS vārstu ar vienu roku, vienlaikus spiežot HMB pret to ar otru roku.

5. Izmantojiet Hummingbird ragu, lai izlaistu gaisu no IXS spilvena operācijas, ārstēšanas 
vai izpētes laikā vai pēc tās (C a�ēls).

6. Aizveriet vārsta noslēdzēju (D a�ēls), kad pacients atrodas vēlamajā stāvoklī un katru 
reizi, kad esat iesais�ts procedūrā, ārstēšanā vai izmeklēšanā.

PĒC OPERĀCIJAS / ĀRSTĒŠANAS / PĀRBAUDES: Nogrieziet cauruli, lai spilvens izlaistu gaisu 
un atbrīvojiet spilvenu no pacienta. Var izmantot medicīniskās līmes noņēmēju (piemēram, 
Niltac).

Brīdinājumi
IXS ir paredzēts vienreizējai lietošanai vai viena pacienta lietošanai.
Piepū�et un izpū�et, izmantojot vienīgi Hummingbird ar medicīnisku saspiestu gaisu pie 
4-6bar/58-87psi. Augstāks spiediens var izraisīt bojājumus.
Maksimālo slodzi ska�et izmēru tabulā.
Uzglabāt normālos noliktavas apstākļos (0°-23°C / 32°-73°F).
IPS kalpošanas laiks ir 1,5 gadi (18 mēneši). Lietojot produktu pēc derīguma termiņa 
beigām, var ras�es sānu fiksācijas lentes un spilvenu darbības traucējumi.
Par visiem nopietniem inciden�em sais�bā ar ierīci jāziņo ražotājam un tās dalībvalsts 
kompetentajai iestādei, kurā lietotājs un/vai pacients ir reģistrēts.

Naudojimo instrukcija (LT)
IxS (pripučiama daugiafunkcinė pagalvė)

Aprašymas
IXS yra vienkar�nė arba vienam pacientui skirta pripučiama pagalvė. (Dalis) paciento kūno 
yra išpozicionuojama pripučiant pagalvę naudojant "Hummingbird" (HMB), ir medicininį 
suspaustą orą.
 
IxS sudaro:
1. Pagalvė
2. Kūno kontak�nis lapas (BCS)*
3. Šoninė juosta*
4. Vožtuvas
5. Vamzdeliai
6. Apklotas(COV)*

Numatytas �kslas
Daugiafunkcinės IXS pagalvės skirtos pacientams padė� chirurginės ar medicininės 
procedūros, gydymo ar tyrimo metu. Suderinamos su HMB.

Naudojimo instrukcijos
1. Padėkite IXS po paciento kūno dalimi, kurią reikia perkel� arba išpozicionuo�. 
2a. Kai naudojamas variantas su juosta, kūno kontak�nį lakštą (BCS) ir šonines juostas 

tvirtai priklijuokite prie paciento kūno, kad procedūros, gydymo ar tyrimo metu IXS 
nejudėtų.
DĖMESIO: prieš pripū�mą visada nuimkite šonines juosteles

2b. Naudodami variantą su apklotu, pirmiausia priklijuokite apklotą prie paciento ir �k 
tada IxS prie. apkloto.

3. LPadėkite pripū�mo vamzdelį ir vožtuvą ant lovos šalia paciento taip, kad nei 
pacientas, nei sveikatos priežiūros specialistas netrukdytų ir neliestų jo procedūros, 
gydymo ar tyrimo metu.

4. Pripūskite pagalvę naudodami "Ergotrics Hummingbird" nosį (A pav.).
Nustokite pūs� IXS, kai išgirsite švilpuką (B pav.) arba kol pacientas (jo kūno dalis) atsidurs 
norimoje padėtyje. Atliekant procedūrą, gydymą ar tyrimą, IXS galite dar labiau pripūs� (A 
pav.), tačiau visada sustokite išgirdę švilpuką. (B pav.)
Pastaba: viena ranka laikykite IXS vožtuvą, o kita ranka stumkite prie jo HMB.

5. Naudokite Hummingbird ragą, kad išleistumėte orą iš IXS operacijos, gydymo ar tyrimų 
metu arba po jų (C pav.).

6. Uždarykite spaustuku (D pav.), kai pacientas yra norimoje padėtyje, ir kiekvieną kartą, 
kai dalyvaujate procedūroje, gydyme ar tyrime.

PO OPERACIJOS / GYDYMO / TYRIMO: Atlaisvinkite pagalvėles ir nukirpkite žarną, kad 
pagalvėlės būtų išleistos iš oro. Galima naudo� medicininės juostos nuėmiklį (pvz., 
"Niltac").

Įspėjimai
Pripūskite ir išpūskite "Humminbird" �k medicininiu suslėgtu oru, kurio slėgis 4-6bar/58-
-87psi. Didesnis slėgis gali pakenk�.
Didžiausią apkrovą žr. dydžių lentelėje.
Laikykite įprastomis sandėlio sąlygomis (0°-23°C / 32°-73°F). 
Apie bet kokį rimtą su prietaisu susijusį incidentą turi bū� pranešama gamintojui ir 
valstybės narės, kurioje yra įsisteigęs naudotojas ir (arba) pacientas, kompeten�ngai 
ins�tucijai.

Brugsanvisning (DA)
IxS (oppustelig stø�e �l flergangsbrug)

Beskrivelse
IXS er en oppustelig pude �l engangsbrug eller �l en enkelt pa�ent. (En del af) pa�entens 
krop placeres ved at puden oppustes og tømmes for lu� med Hummingbird (HMB) ved 
hjælp af medicinsk tryklu�.

IxS består af:
1. Pude
2. Kropskontak�olie (BCS)*
3. Sidebånd*
4. Ven�l
5. Slanger
6. Dæksel (COV)*

Påtænkt formål
De mul�funk�onelle IXS-puder er beregnet �l at placere pa�enter �l et kirurgisk eller 
medicinsk indgreb, en behandling eller en undersøgelse. Kompa�bel med HMB.

Brugsanvisning
1. Placer IXS under den kropsdel af pa�enten, der skal fly�es eller posi�oneres.
2a. Ved brug af varianten med tape skal kropskontaktpladen (BCS) og sidestrimlerne 

klæbes tæt �l pa�entens krop, så IXS ikke bevæger sig under proceduren eller behandlin-
gen eller undersøgelsen.
FORSIGTIG: Afmonter al�d sidestrimlerne før oppustning.

2b. Når du bruger varianten med cover, skal du først klæbe coveret på pa�enten og 
dere�er klæbe IxS på coveret.

3. Placer oppumpningsslangen og ven�len på sengen ved siden af pa�enten, så hverken 
denne eller en sundhedsperson forstyrrer eller rører ved den under proceduren eller 
behandlingen eller undersøgelsen.

4. Pust puden op ved hjælp af Ergotrics Hummingbird-næsen (fig. A).
Stop med at puste IXS op, når du hører fløjten (Fig B), eller ind�l (pa�entens kropsdel) er i 
den ønskede posi�on. Under proceduren, behandlingen eller undersøgelsen kan du puste 
IXS'en yderligere op (fig. A), men stop al�d ved fløjten. (Fig B)
Bemærk: Hold IXS'ens ventil med den ene hånd, mens du presser HMB'en mod den med den 
anden hånd.

5. Brug kolibriens keglespids �l at slippe lu�en ud af IXS'en under eller e�er en opera�on, 
behandling eller forskning (Fig C).

6. Luk med lu�klemmen (Fig D), når pa�enten er i den ønskede posi�on, og hver gang du 
er involveret i proceduren, behandlingen eller undersøgelsen.

EFTER OPERATIONEN / BEHANDLINGEN / UNDERSØGELSEN: Løsn puderne og klip slangen 
for at lukke puderne op. Der kan anvendes medicinsk tape�erner (f.eks. Niltac).

Advarsler
IXS er beregnet �l engangsbrug eller �l brug for en enkelt pa�ent.
Blæs kun op og tøm kun puden ved hjælp af Hummingbird med medicinsk tryklu� ved 
4-6bar/58-87psi. Højere tryk kan forårsage skader.
Se størrelsestabellen for den maksimale belastning.
Opbevares under normale lagerforhold (0°-23°C / 32°-73°F).
Enhver alvorlig hændelse i forbindelse med udstyret skal indbere�es �l producenten og 
den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor brugeren og/eller pa�enten er/er 
etableret.

* Não incluído em todas as variantes / Ei sisälly kaikkiin muunnelmii /
   Nav iekļauts visos komplektos / Ne visuose variantuose /
   Ikke inkluderet i alle varianter   

= carga máxima
=  enimmäiskuormitus
= Maksimālais pacienta svars
= Didžiausias paciento svoris
= Maksimal pa�entvægt

MAX
x lb
x kg

= Não esterilizado
= Epästeriili
= Nesterils
= Nesterilus
= Ikke-steril 

NON
STERILE 0°C

32°F 

23°C 
73°F
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